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Ο ΠΕΡ! ΥΔΛΤΟΠΡΟ/ν\ΗΘΕiΑΣ ΤΩΝ ΧΩΡΙΏΝ (Ο!!"(!ΛΚΟ! 

ΣΚΟΠΟΙ) ΝΟΜΟΣ, ΚΕΦΑΛΑ!ΟΝ 349 

Κανονισμοί θΕσττισθέντες ύττό της έ'n:i των Ύδάτων Έπίτρ?_πψ; 
Φιλιδ:ς-t/\άσαρι συμψώνως ττρός τό 6:ρθpον 30. 

Έν τfj ένασκrισει των έξουσιc';')ν δια των όποίων είναι ττερι_Gει'¼.η
μένη συμφώνως πpώς τό άρθρον 30 του περί Ύδατοπpομηθείας. των 
Χωρίων (Ο:κιακοi Σ κorroi) Νόμου, Κεφ, 349, ή 'Επιτροπή 'Υδάτων 
των χωρίων Φιλιδ:ς-ιν\άσαρι Θεσπίζει ωδε τcύς άκολούθ0υς Κανονι
σμούς, οί όποιοι θα άντικαταση1σουν τούς κεχωρισμένως δημοσιευ
θέντας Κανονισμούς των χωρίων Φ.ιλιδ:ς καί Μάσαρι δυνάμει Διοικη
τικων Πράξεων ύπ' άριθ. 39/61 καί 38/61 αντιστοίχως. · 

1 .. Οί !'(ανονισμοi οδτοι δύνανται να άναφέρωνται ώς οί Χωpιτικοi 
ιι;ανονισμοl Ύδπcοπpομη.Θξία.ς_ δ.1Ά Οtκια~5,9ύ,s; Σκοπούς (Φιλιδ:ς--Μά
σαρι) του 1961. 

2.-(1) Τηρουμένων ιωv προνοιων των παραγράφων (2) καί 
(3) του Κανονισμοί) τούτοv, οί Χωριτικοί !'(ανονισμοl Ύδατο·προμη
θείας δι' Οίκιακούc; Σκοπούς (Έληδ:ς) του 1950, οί δημοσιευθέντες 
είς την 'Εφημερίδα της Κυδφνήσεως της 1 ης Νοεμδρίου, 1950-

( α) θά θεωpουνται ώς f'(ανονισμοl θεσπισθέντες ύττό της Έπι
ψοττης 'Υδάτων τ&)ν χωρίων Φιλιδ:ς-Μάσαρι και θα ένσ.ωμα
τωθc-;jσιν ωδε, καl 

( G) θό: έφαpμόζωνται δια τα χωρία Φιλια-Μάσαρι. 

(2) Οί Ι\ανονισμοl οί τιεριεχόμενοι ι:ίς τό Μέρος l του κάτώθι Δελ
τίου θα άντικαταστήσωσιν τούς αντιστqίχους πέpl Ύδατοπρομηθείας 
δι' Οικιακcύc; Σκοπούς Κανονισμούς (Έληδ:ς) 1950. · 

(3) Έκεινοι έκ των ΧωριτιΚ:ων Κανονισμών Ύδατοπρομηθ~ίαc; 
δι' Οίκιακούς Σκοπούς (Έληας) 1950, οϊτινεc; περιϊ:χοντσι °:Ξίr; τό 
Μέρος Ι l του κάτωθι ·Δελτίου δέ.ν θα ίσχύωσιν διcΊ: τcΊ: χωρία Φιλιά~ 
Μάσαpι. ·· ·· · 

ΔΕΛΤ-ΙΟΝ 

ΜΕΡΟΣ 1 .· 

(ΚανονισμΟς 2 (2).)-
ΑΝΤΊ ΚΑΘΙ ΣΤΩΝΤΕΣ. ΚΑΝΟΝΙ ΣΜΟΙ 

Κανονισμός 2. Είς τούς Κανονισμούς τούτους, έκτός έό:ν τcΊ: συμ-
φραζόμενα άπαιτουν άλλως.,- · 

«'Έπαρχος» σημαίνει τόν 'Έrrαρχον της :Επαρχίας Λευκωσίας 
καl Κυρηνείας καl περιλαμGάνει τον Βοηθάν Ά:Επαρχον της 'Επαρ
χίας αύτης. 

«Νόμος,> σημαίνει τον περί Ύδατοπρομηθείας των Χωρίων (Οί
κιακοί Σκοποί) Νόμον, Κεφ. 349, καl οίονδήποτε Νόμον τροπο
ποιητικόν τούτου η· θεσπιζόμενον είς άντικατάστασίν του. 

<,Χωρία» σημαίνει τά χωρία Φιλια-Μάσαt:Jι. 

«'Ύδωρ>• σημαίνει τό ϋδωρ της ύδατο.τρομηθείας. 
«'Επιτροπή Ύδατοπρομηθείας» σημαίνει την Έπιτροπείαν Ύδα

τοπρομηθείας των χωρίων Φιλια-Μάσαρι . 
. «Ύδατοπρομήθεια» σημαίνει τα μέσα προμηθείας ϋδατος δι' οί

κιακούς σκοπούς, τα όποια χρησιμοποιοϋνται η κατασκευάζονται 
συμφώνως τQ Νόμφ είς τα χωρία Φιλια-t/\άσαρι καl περιλαμ
Gάνει δλα τα φρέατα, διατρήσεις, δεξαμενάς, ύδαtόψpά~,_τας, 


